Y~ CONSTITUTIONAL OPTIONS

- PROJECT

Management and Regulation of Official Languages in States having more
than one Official Language (bi- or multi-lingual States); comparative Language
laws and legal regulation of Official languages, including in official proceedings,
transactions, and by the public administration. Language rights of public service
users, and equal access to public services by different official language users.
Trajectory, lessons learned on planning, management, and use of the two Official
Languages in Cameroon.
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